
 
 

  

 



 
 



 

Securing Democracy 
10:30 - 11:30 

Political leadership in an era of 

disruption  

Hans-Gert Poettering  

Agnieszka Turska-Kawa 

Jerzy Baczyński 

Dorota Wysocka-Schnepf 

11:45 - 13:00 

Populism and the quest for 

dignity  

Jarosław Kurski 

Marjorie Castle 

Łukasz Fyderek 

Agnieszka Lichnerowicz 

13:00-14:00 Lunch 

14:00 - 15:15 

Implications of Russia’s War 

against Ukraine  

Wasyl Zwarycz   

Camille Grand 

Ben Hodges  

Jarosław Stróżyk 

Robert Pszczel  

15:15 - 16:15 

Combating polarization and 

disinformation  

Dariusz Rosiak  

Dominika Hajdu  

Dalibor Rohac  

Maia Mazurkiewicz 

Marcin Zaborowski 

16:15 - 17:15 

Role of civil society in limiting 

political polarization  

Akkan Suver  

David Gregosz  

Jakub Wygnański   

Dorota Pietrzyk-Reeves 

Democratizing Security 
10:00 - 10:30 

Mark Brzezinski – keynote 

speech 

10:30 - 11:45 

Ukraine, NATO and a great 

power rivalry  

Dominik Jankowski 

Rofl Nikel  

Eugeniusz Smolar 

Urszula Gacek 

12:00 - 13:15 

Defending rule based order 

against neo-imperialism  

Daniel Fried 

Dominique David 



 

Bogdan Klich  

Alena Kudzko 

Piotr Łukasiewicz 

13:15-14:15 Lunch hosted by Mayor 

of Krakow – Jacek Majchrowski  

 

14:15 - 15:30 

Changing contexts of European 

integration and security  

Roland Freudenstein 

Werner Fasslabend  

Michał Baranowski  

Artur Gruszczak 

15:45 - 16:45 

NATO’s China Challenge  

Alicja Bachulska  

Robert Pszczel 

Adrian Brona  

16:45 - 17:45 

 

 

 

 

 

 

Thinking about Grand  

Strategy for Poland  

Piotr Buras  

Łukasz Fyderek 

Piotr Łukasiewicz 

Karolina Olszowska 

Robert Pszczel 

 

Instytut Studiów Strategicznych 

Institute for Strategic Studies / 

p.54 

Za Wolność Naszą i Waszą 

Our Freedom and Yours / p.56 
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Event map / p.58 
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Partners 
Nationally and internationally, the Konrad Adenauer 

Foundation is committed to achieving and maintaining 

peace, freedom and justice through political 

education. They promote and preserve free 

democracy, the social market economy, and the 

development and consolidation of the value 

consensus. 

The German Marshall Fund of the United States (GMF) 

is a nonpartisan, nonprofit, transatlantic organization 

headquartered in Washington, DC, with offices in 

Ankara, Belgrade, Berlin, Brussels, Bucharest, Paris, 

and Warsaw.  

GMF strives to champion democratic values and the 

transatlantic alliance by strengthening civil society, 

forging bold and innovative policy ideas, and 

developing a new generation of leaders to tackle 

global challenges. GMF delivers hope by upholding the 

dignity of the individual and defending freedom in the 

spirit of the Marshall Plan. 

POLITICAL - NATO promotes democratic values and 

enables members to consult and cooperate on 

defence and security-related issues to solve problems, 

build trust and, in the long run, prevent conflict. 

MILITARY - NATO is committed to the peaceful 

resolution of disputes. If diplomatic efforts fail, it has 

the military power to undertake crisis-management 

operations. These are carried out under the collective 

defence clause of NATO’s founding treaty - Article 5 of 



 

the Washington Treaty or under a United Nations 

mandate, alone or in cooperation with other countries 

and international organisations. 

The Jagiellonian University is the oldest higher 

education institution in Poland and one of the oldest 

in Europe. It was founded on 12 May 1364 by the 

Polish king Casimir the Great. The Jubilee year 2014 

marked the 650th anniversary of this remarkable 

event. 

Today, the Jagiellonian University comprises 16 

Faculties, where nearly 4 thousand academic staff 

conduct research and provide education to almost 40 
thousand students, within the framework of more 

than 150 different fields of study. Eminent researchers 

and state-of-the-art infrastructure make the JU one of 

the leading Polish scientific institutions, collaborating 

with major academic centres from all over the world. 
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11:00 - 12:00 

Political leadership in an era of 

disruption 

Hans-Gert Poettering 

ENG: Prof. Hans-Gert Poettering is a German politician 

(CDU) and was the only member of the European 

Parliament (EP) serving from the beginning in 1979 to 

2014. 

Prof Poettering held a number of leading positions in the EP and European 

People’s Party throughout his political career. From 1999 to 2007 he was 

Chairman of the European People’s Party-European Democrats Group in the 

European Parliament. From 2007 until 2009 he served as President of the 

European Parliament. He initiated the House of European History which 

was opened in Brussels in May 2017. 

He was chairman of the Konrad Adenauer Stiftung (KAS) from 2010 until 

2018. Now he is representative for European Affairs on behalf of the KAS. 

Dr Poettering was President of the European Parliament Former Members 

Association (FMA) from 2018-2022. 

PL: Niemiecki polityk (CDU), jedyny członek Parlamentu Europejskiego (PE) 

zasiadający w nim od jego początków w 1979 do 2014 roku. 

Prof. Poettering zajmował szereg czołowych stanowisk w PE i Europejskiej 
Partii Ludowej w trakcie swojej kariery politycznej. W latach 1999-2007 był 

przewodniczącym Grupy Europejskiej Partii Ludowej-Europejskich 

Demokratów w Parlamencie Europejskim. W latach 2007-2009 pełnił 

funkcję przewodniczącego Parlamentu Europejskiego. Inicjator Domu 

Historii Europejskiej, który został otwarty w Brukseli w maju 2017 roku. 
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W latach 2010-2018 był przewodniczącym Fundacji Konrada Adenauera 

(KAS). Obecnie jest przedstawicielem KAS ds. europejskich. Dr Poettering 

był przewodniczącym Stowarzyszenia Byłych Posłów do Parlamentu 

Europejskiego (FMA) w latach 2018-2022. 

Jerzy Baczyński 
ENG: Jerzy Baczynski is a graduate of the Institute of Political Science at 

Warsaw University. In 1973-1981, he worked at "Życie Warszawy" in the 

economic section. After martial law was imposed as part of the so-called 

verification of journalists, he was dismissed from his job. Until 1983, he 
stayed in France as a scholarship holder of Journalist en Europe and 

Fondation de France and an activist of the Paris Solidarity Coordination 

Committee. Upon his return to Poland, he became an economic columnist 

for POLITYKA. For almost 30 years (1994), he has been editor-in-chief of the 

weekly POLITYKA and president of the publishing house Polityka Sp. z o.o. 

SKA. Vice chairman of the Chamber of Press Publishers, member of the 

board of TOK FM Radio and the Council of the Institute of Public Affairs. He 

is the author and co-author of several books, including "800 Days. 

Controlled Shock" (with Leszek Balcerowicz) and "Teczki liberałów" (with 
Janina Paradowska). In 2001, he received the Dariusz Fikus Award in the 

Media Creator category. In 2010, he was honored with Radio ZET's 

"Journalist of the 20 Years" Special Award, given to a person who is a symbol 

of independent, objective and pressure-free journalism. 

 

PL: Jerzy Baczyński jest absolwentem Instytutu Nauk Politycznych 

Uniwersytetu Warszawskiego. W latach 1973‒1981 pracował w „Życiu 

Warszawy" w dziale ekonomicznym. Po wprowadzeniu stanu wojennego w 
ramach tzw. weryfikacji dziennikarzy został zwolniony z pracy. Do 1983 r. 

przebywał we Francji jako stypendysta Journalist en Europe i Fondation de 

France oraz działacz paryskiego komitetu koordynacyjnego „Solidarność". 

Po powrocie do kraju został publicystą ekonomicznym POLITYKI. Od niemal 

30 lat (1994 r.) redaktor naczelny tygodnika POLITYKA i prezes wydawnictwa 

Polityka Sp. z o.o. SKA. Wiceprezes Izby Wydawców Prasy, członek zarządu 
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Radia TOK FM i Rady Instytutu Spraw Publicznych. Jest autorem i 

współautorem kilku książek, m.in. „800 dni. Szok kontrolowany" (z Leszkiem 

Balcerowiczem) i „Teczki liberałów" (z Janiną Paradowską). W 2001 r. 

otrzymał nagrodę im. Dariusza Fikusa w kategorii Twórcy Mediów. W 2010 

r. uhonorowany Nagrodą Specjalną Radia ZET „Dziennikarz 20-lecia", 

przyznawaną osobie, która jest symbolem niezależnego, obiektywnego i 

wolnego od nacisków dziennikarstwa. 

Agnieszka Turska-Kawa 

ENG: Political scientist, psychologist, director of the Institute of Political 

Science. Coordinator and researcher in numerous grants, including in both 

scientific and research (NCN, COST CA15207, NCBiR, Ministry of Regional 

Development) and social projects implemented in cooperation with local 

government units. Winner of the Ministry of Science and Higher Education 

scholarship for outstanding young scientists. Deputy head of the Research 

Center for Public Policy and Regulatory Governance (www.cbpr.us.edu.pl).  

Her research interests include psychology of politics (in particular in the 

context of political leadership and political behaviour), corruption, and 

broadly understood pathologies of democracy. 

 

PL: Politolog, psycholog, dyrektor Instytutu Nauk Politycznych. Koordynator 

i wykonawczyni licznych grantów zarówno naukowo-badawczych (NCN, 

COST CA15207, NCBiR, Ministerstwo Rozwoju Regionalnego), jak i 

projektów społecznych realizowanych we współpracy z jednostkami 

samorządu terytorialnego. Laureatka Stypendium MNiSW dla wybitnych 

młodych naukowców. Zastępca kierownika Centrum Badawczego Polityki 

Publicznej i Problemów Regulacyjnych (www.cbpr.us.edu.pl).  
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Jej zainteresowania naukowo-badawcze to psychologia polityki (w 

szczególności w kontekście przywództwa politycznego oraz zachowań 

politycznych), korupcja, szeroko rozumiane patologie demokracji. 

 

Dorota Wysocka-Schnepf 

ENG: Dorota Wysocka-Schnepf is a Polish radio and television journalist, 

working at the "Gazeta Wyborcza" since 2016. She studied environmental 

engineering at the Wrocław University of Technology. She was previously 

working at Polskie Radio Program III (Polish Radio Three), where she was a 

parliamentary reporter and conducted interviews in the series "Salon 

polityczny Trójki". From 2001 to 2004, she was Polish Radio's 

correspondent in Latin America. During that time she worked with the 

daily newspaper "Rzeczpospolita" and the weekly "Wprost". From 2004 to 

2013, she intermittently hosted the main edition of "Wiadomości" on 

TVP1. Until 2016, she worked as a correspondent in the United States. She 

prepared materials for various news programs of TVP. Since October 2016, 

she has been a journalist for the video section of the "Gazeta Wyborcza" 

website. 

 

PL: Dorota Wysocka-Schnepf - polska dziennikarka radiowa i telewizyjna, 

od 2016 r. dziennikarka "Gazety Wyborczej". Studiowała inżynierię 

środowiska na Politechnice Wrocławskiej. Wcześniej związana z radiową 

Trójką, gdzie była reporterką sejmową, przeprowadzała wywiady w cyklu 
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"Salon polityczny Trójki". W latach 2001-2004 była korespondentką 

Polskiego Radia w Ameryce Łacińskiej. W tym czasie współpracowała z 

dziennikiem "Rzeczpospolita" i tygodnikiem "Wprost". Od 2004 do 2013 

roku z przerwami prowadziła główne wydanie "Wiadomości" w TVP1, a 

także programy publicystyczne Debaty Polaków, "Kwadrans po ósmej", 

"Kwadrans po jedenastej". Do 2016 roku pracowała jako korespondentka 

w Stanach Zjednoczonych. Przygotowywała materiały do różnych 

programów informacyjnych TVP. Od października 2016 r. jest dziennikarką 

działu wideo serwisu internetowego "Gazety Wyborczej". 

12:00 - 13:00 

Populism and the quest for dignity 

Jarosław Kurski 

ENG: Jaroslaw Kurski (born 1963) Deputy editorin-chief 

of „Gazeta Wyborcza”. Gdansk citizen. Graduated in 

law. He belonged to the opposition Young Poland 

Movement. Arrested under martial law. Member of the 

editorial board of „Solidarity,”  

an underground magazine of the Gdansk region, the first issue of which was 

published in the Gdansk Shipyard in August 1980. He worked for the 

Spanish news agency EFE and the Gdansk Weekly. He was a spokesman for 

Lech Walesa. In opposition to the „war at the top,” he resigned from his job. 

He published “Wodz”, a political portrait of the chairman of the „Solidarity” 

against the background of the events of the time. He has been a columnist 

for „Gazeta Wyborcza” since January 1991, and its deputy editor since 2006. 

He hosted political talks on Polsat, TVP and TOK FM. Author of essays on 

“Raymond Aron Peace with a View of History” and the biography Jan 
Nowak-Jezioranski: “Courier of Freedom”. Officer of the Cross of the Order 

of Polonia Restituta and Knight of the Order of the French Legion of Honor. 

Author of the bestselling „Dziady i dybuki”. 
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PL: Jarosław Kurski (ur. 1963) Pierwszy zastępca redaktora naczelnego 

„Gazety Wyborczej”. Gdańszczanin. Ukończył prawo. Należał do 

opozycyjnego Ruchu Młodej Polski. Aresztowany w stanie wojennym. 

Członek redakcji „S”, podziemnego pisma regionu gdańskiego, którego 

pierwszy numer ukazał się w Stoczni Gdańskiej w sierpniu 1980 roku. 

Pracował dla hiszpańskiej agencji prasowej EFE i w „Tygodniku Gdańskim”. 

Był rzecznikiem prasowym Lecha Wałęsy. W sprzeciwie wobec „wojny na 

górze” zrezygnował z pracy. Opublikował „Wodza”, polityczny portret 

przewodniczącego „Solidarności” na tle ówczesnych wydarzeń. Od stycznia 

1991 roku publicysta „Wyborczej”, a od 2006 roku jej wicenaczelny. 

Prowadził rozmowy polityczne w Polsacie, TVP i TOK FM. Autor esejów o 

Raymondzie Aronie: „Pokój z widokiem na historię” oraz biografii „Jan 

Nowak-Jeziorański. Kurier wolności”. Oficer Krzyża Orderu Odrodzenia 
Polski i Kawaler Orderu Francuskiej Legii Honorowej. Autor bestsellerowych 

“Dziadów i dybuków”. 

Marjorie Castle 

ENG: Marjorie Castle is professor/lecturer in the 

Department of Political Science at the University of 

Utah. She earned her graduate degrees at Yale and 

Stanford, and has previously taught at Collegium  

Civitas, Oberlin, and Notre Dame. She is the author  

of two books on Polish politics: “Democracy in Poland”, and “Triggering 

Communism’s Collapse: Perceptions and Power in Poland’s Transition”. She 

is co-editor of “Politics in Europe”, now coming out in its eighth edition. Her 
current research interests include the role of elites in democratic decline 

and resurgence, and her most recent publication is „Democratic 

Consolidation in Poland and its Implications,” forthcoming in the 

“Routledge Handbook of Polish Politics”. 

PL: Marjorie Castle wykłada na Wydziale Nauk Politycznych Uniwersytetu 
Utah. Ukończyła studia magisterskie w Yale i Stanford, a wcześniej 

wykładała w Collegium Civitas, Oberlin i Notre Dame. Jest autorką dwóch 

książek na temat polskiej polityki: “Democracy in Poland” oraz “Triggering 
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Communism’s Collapse: Perceptions and Power in Poland’s Transition”. Jest 

współredaktorką „Politics in Europe”, której ósme wydanie właśnie się 

ukazuje. Jej obecne zainteresowania badawcze obejmują rolę elit w upadku 

i odrodzeniu demokracji, a jej najnowsza publikacja to „Democratic 

Consolidation in Poland and its Implication’s, która ukaże się w „Routledge 

Handbook of Polish Politics”. 

Łukasz Fyderek 

ENG: Dr hab. Łukasz Fyderek – Political scientist, 

international affairs analyst, Associate Professor at the 

Faculty of International and Political Affairs of the 

Jagiellonian University and an Senior Policy Fellow in 

the Institute of Strategic Studies Foundation  

in Kraków. His professional experience includes working in academic 
institutions in Lebanon, Iraq and Malaysia and business consulting for 

companies on the markets of Asia and the Middle East. Author and 

coauthor of five books on non-democratic politics and international issues. 

In addition to academic and think-tank activities, he is also a commentator 

on international affairs for Polish and foreign media. 

PL: Dr hab. Łukasz Fyderek - politolog, analityk spraw międzynarodowych, 

profesor nadzwyczajny na Wydziale Spraw Międzynarodowych i 

Politycznych Uniwersytetu Jagiellońskiego oraz Senior Policy Fellow w 

Fundacji Instytut Studiów Strategicznych w Krakowie. Jego doświadczenie 

zawodowe obejmuje pracę w instytucjach akademickich w Libanie, Iraku i 

Malezji oraz doradztwo biznesowe dla firm na rynkach Azji i Bliskiego 

Wschodu. Autor i współautor pięciu książek poświęconych polityce 

niedemokratycznej i zagadnieniom międzynarodowym. Poza działalnością 
akademicką i think-tankową jest również komentatorem spraw 

międzynarodowych dla polskich i zagranicznych mediów. 

Agnieszka Lichnerowicz 

ENG: Journalist at TOK FM Radio, host of the "Światopodgląd" program. 
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Graduate of the Warsaw School of Economics. She has been associated with 

Radio TOK FM for more than a dozen years. As a reporter she traveled to 

Belarus; reported on the war (and its aftermath) in Georgia; observed 

subsequent elections in Russia; traveled to Ukraine embroiled in the Orange 

Revolution and the Maidan, to Crimea taken over by Russia and to Donbas 

engulfed in war; as a journalist she covered dozens of Brussels summits and 

official trips of foreign representatives of the Polish authorities, was in 

Tunisia and Egypt in the grip of the so-called Arab Spring, and for several 

years traveled to Myanmar undergoing transformation. As a journalist, she 

is particularly interested in transformations and social movements, 

historical politics, social policy and economic ideologies, foreign affairs, 

especially in Eastern Europe. A winner of the PAP R. Kapuscinski Award. 

PL: Dziennikarka radia TOK FM, prowadząca program "Światopodgląd". 

Absolwentka Szkoły Głównej Handlowej. Z Radiem TOK FM związana od 

kilkunastu lat. Jako reporterka podróżowała na Białoruś; relacjonowała 

wojnę (a potem jej skutki) w Gruzji; obserwowała kolejne wybory w Rosji; 

jeździła na ogarniętą pomarańczową rewolucję i Majdanem Ukrainę, na 

przejmowany przez Rosję Krymu i ogarnięty wojną Donbas; dziennikarsko 

obsługiwała dziesiątki brukselskich szczytów i oficjalnych podroży 

zagranicznych przedstawicieli polskich władz, była w ogarniętych tzw. 

arabską wiosną Tunezji i Egipcie, przez kilka lat podróżowała do 

przechodzącej transformację Mjanmy. Jako publicystyka szczególnie 

interesuje się transformacjami i ruchami społecznymi, polityką historyczną, 

polityką społeczną i ideologiami gospodarczymi, sprawami zagranicznymi, 

szczególnie we wschodniej Europie. Jest m.in. laureatką Nagrody PAP im. R. 

Kapuścińskiego. 

 

 

 

 



15 

14:00 - 15:15 

Implications of Russia’s War 

against Ukraine 

Wasyl Zwarycz 

ENG: Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary of 

Ukraine to Poland. 

Born on January 27, 1977 in the city of Stryi, Lviv region 

(Ukraine). Graduated with honors from the 
international relations department at Ivan Franko University in Lviv in 1999. 

He was a specialist of the first category of the Caucasus and Turkey 

Department of the Third Territorial Department of the Ministry of Foreign 

Affairs of Ukraine (1999-2000), attaché of the department of Central and 
Eastern European countries of the Third territorial department of the 

Ministry of Foreign Affairs of Ukraine (2000-2001) and an attaché, Third 

Secretary of the Embassy of Ukraine in the Turkish Republic (2001-2004). 

Between 2004 and 2006 he was a Second Secretary of the Division of 

International Military Cooperation of the Department of Arms Control and 
Military-Technical Cooperation of the Ministry of Foreign Affairs of Ukraine, 

and then - 1st Secretary of the Analytical Division of the Department of the 

Secretariat of the Minister of Foreign Affairs of Ukraine (Minister’s Office). 

From 2007 to 2010 he was a 1st Secretary of the Embassy of Ukraine in the 

Republic of Poland. Between 2010 and 2011 he worked as a Counselor of 

the Embassy of Ukraine in the United States of America, and then as a 

Deputy Director of the Information Policy Department of the Ministry of 

Foreign Affairs of the Republic of Ukraine. 

PL: Ambasador Nadzwyczajny i Pełnomocny Ukrainy w Rzeczypospolitej. 
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Urodził się 27 stycznia 1977 r. w mieście Stryj w obwodzie lwowskim 

(Ukraina). Ukończył z wyróżnieniem wydział stosunków międzynarodowych 

na Uniwersytecie Iwana Franki we Lwowie w 1999 roku. 

Był specjalistą pierwszej kategorii Departamentu Kaukazu i Turcji Trzeciego 

Departamentu Terytorialnego Ministerstwa Spraw Zagranicznych Ukrainy 

(1999-2000), attaché departamentu krajów Europy Środkowej i Wschodniej 

Trzeciego Departamentu Terytorialnego Ministerstwa Spraw Zagranicznych 

Ukrainy (2000-2001) oraz attaché, Trzecim Sekretarzem Ambasady Ukrainy 

w Republice Tureckiej (2001-2004). 

W latach 2004-2006 był II sekretarzem Wydziału Międzynarodowej 

Współpracy Wojskowej Departamentu Kontroli Zbrojeń i Współpracy 

Wojskowo-Technicznej Ministerstwa Spraw Zagranicznych Ukrainy, a 

następnie - I sekretarzem Wydziału Analitycznego Departamentu 
Sekretariatu Ministra Spraw Zagranicznych Ukrainy (Biuro Ministra). W 

latach 2007-2010 był I sekretarzem Ambasady Ukrainy w Rzeczypospolitej 

Polskiej. W latach 2010-2011 pracował jako Radca Ambasady Ukrainy w 

Stanach Zjednoczonych Ameryki, a następnie jako Zastępca Dyrektora 

Departamentu Polityki Informacyjnej Ministerstwa Spraw Zagranicznych 

Republiki Ukrainy. 

Camille Grand 

ENG: Camille Grand joined the European Council on 

Foreign Relations (ECFR) in November 2022 as a 

Distinguished Policy Fellow where he leads ECFR work 

on defence and security. Until this date, he was the 

Assistant Secretary General for Defence Investment at 

NATO (2016-22), leading NATO’s work in capability delivery, missile defence, 

and armament and technology cooperation. He previously was the director 

of the Fondation pour la Recherche Stratégique (FRS, 2008-16), the leading 

French think tank on defence and security studies. He also held senior 
positions in the French Ministry of Foreign Affairs as head for disarmament 

and multilateral affairs (2006-08), and the Ministry of Defence as deputy 

diplomatic adviser to the Minister (2002-06). He has also been a senior 
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adviser on nuclear policy at the French MoD Policy branch, and has worked 

as a researcher inter alia at the EU Institute of Security Studies (EU-ISS) and 

the Institut Français des Relations Internationales (IFRI). He is an associate 

professor at the Paris School of International Affairs (Sciences Po Paris), and 

also lectured at the Ecole Nationale d’Administration (ENA) and the French 

Army Academy. He has also served on several independent expert groups 

and boards for the United Nations, the European Union, NATO and the 

French government. His domains of expertise includes defence and security 

policy, NATO and EU common defence and security policy, armament and 

technology, nuclear and missile defence policy, disarmament and non-

proliferation. 

PL: Camille Grand dołączył do Europejskiej Rady Spraw Zagranicznych 

(ECFR) w listopadzie 2022 r. Kieruje w niej działaniami w dziedzinie 

obronności i bezpieczeństwa. Był asystentem sekretarza generalnego ds. 

inwestycji obronnych w NATO (2016-22) w zakresie dostarczania zdolności, 

obrony przeciwrakietowej oraz współpracy w zakresie uzbrojenia i 

technologii. Wcześniej był dyrektorem Fondation pour la Recherche 

Stratégique (FRS, 2008-16), wiodącego francuskiego think-tanku 
prowadzącego badania nad obronnością i bezpieczeństwem. Zajmował 

również wysokie stanowiska we francuskim Ministerstwie Spraw 

Zagranicznych jako szef ds. rozbrojenia i spraw wielostronnych (2006-08) 

oraz w Ministerstwie Obrony jako zastępca doradcy dyplomatycznego 

ministra (2002-06). Był również starszym doradcą ds. polityki nuklearnej we 

francuskim oddziale ds. polityki MON i pracował jako badacz m.in. w 

Instytucie Studiów nad Bezpieczeństwem UE (EU-ISS) i Instytucie 

Francuskich Stosunków Międzynarodowych (IFRI). Jest profesorem 
nadzwyczajnym w Paryskiej Szkole Spraw Międzynarodowych (Sciences Po 

Paris), a także wykładał w Ecole Nationale d’Administration (ENA) i 

francuskiej akademii wojskowej. Zasiadał również w kilku niezależnych 

grupach eksperckich i radach dla Organizacji Narodów Zjednoczonych, Unii 

Europejskiej, NATO i rządu francuskiego. 

Specjalizuje się w tematyce polityki obronnej i bezpieczeństwa, wspólnej 

polityki obronnej NATO i UE,  kwestiach uzbrojenia i technologii, obrony 

nuklearnej i przeciwrakietowej. 
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Ben Hodges 

ENG: Lieutenant General (Retired) Ben Hodges, the 

former Commanding General of US Army Europe 

(2014-2017), currently serves as NATO Senior Mentor 

for Logistics. He consults for several companies on 

Europe, NATO, and the European Union, and he is  

co-author of the book “Future War and the Defence of Europe”, published 
by Oxford University Press. 

Hodges has a regular media presence on CNN, MSNBC, Fox, BBC, Times 

Radio, ZDF, Frankfurter Allgemeine Zeitung, Deutsche Welle, The Daily 

Telegraph and other media on NATO, US and European security, the Russian 

War against Ukraine, the greater Black Sea Region, geopolitical issues and 

regional security, governance, human rights, and other topics. 

He was most recently Senior Advisor to Human Rights First, a non-profit, 

nonpartisan international human rights organization based in New York, 

Washington D.C., and Los Angeles. Prior to joining Human Rights First, he 
held the Pershing Chair in Strategic Studies at the Center for European 

Policy Analysis (CEPA). 

A native of Quincy, Florida, General Hodges graduated from the United 

States Military Academy in May 1980 and was commissioned as an Infantry 

Officer in the US Army. 

After his first assignment as a Lieutenant in Garlstedt, Germany, he 

commanded Infantry units at the Company, Battalion, and Brigade levels in 

the 101st Airborne Division, including the First Brigade Combat Team 
„Bastogne” in Operation IRAQI FREEDOM (2003-2004). His other 

operational assignments include Chief of Operations for Multi-National 

Corps-Iraq in Operation IRAQI FREEDOM (2005-2006) and Director of 

Operations, Regional Command South in Kandahar, Afghanistan (2009-

2010). 
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General Hodges has also served in a variety of Joint and Army Staff 

positions. From 2012-2014 he served as Commander, NATO Allied Land 

Command in İzmir, Turkey. His last military assignment was as Commanding 

General, United States Army Europe in Wiesbaden, Germany from 2014 to 

2017. 

He retired from the U.S. Army in January 2018 and lives today with his wife 

in Frankfurt, Germany. 

PL: Generał broni (w stanie spoczynku) Ben Hodges, były dowódca 

generalny US Army Europe (2014-2017), obecnie pełni funkcję starszego 

mentora NATO ds. logistyki, współautor książki „Future War and the 

Defence of Europe”, opublikowanej przez Oxford University Press. 

Hodges regularnie wypowiada się w mediach takich jak CNN, MSNBC, Fox, 

BBC, Times Radio, ZDF, Frankfurter Allgemeine Zeitung, Deutsche Welle, 

The Daily Telegraph i innych na temat NATO, bezpieczeństwa USA i Europy, 

rosyjskiej wojny przeciwko Ukrainie, regionu Morza Czarnego, kwestii 

geopolitycznych i bezpieczeństwa regionalnego, zarządzania, praw 

człowieka i innych tematów. 

Był doradcą Human Rights First, międzynarodowej organizacji nonprofit 

zajmującej się prawami człowieka z siedzibą w Nowym Jorku, Waszyngtonie 

i Los Angeles. Przed dołączeniem do Human Rights First zajmował 

stanowisko Pershing Chair in Strategic Studies w Center for European Policy 

Analysis (CEPA). 

Hodges ukończył Akademię Wojskową Stanów Zjednoczonych w maju 1980 

roku i został mianowany oficerem piechoty w armii amerykańskiej. 

Po swoim pierwszym przydziale jako porucznik w Garlstedt w Niemczech, 

dowodził jednostkami piechoty na poziomie kompanii, batalionu i brygady 

w 101 Dywizji Powietrznodesantowej, w tym Pierwszą Brygadową Grupą 

Bojową „Bastogne” w operacji IRAQI FREEDOM (2003-2004). Jego inne 

zadania operacyjne zarządzanie operacjami Wielonarodowego Korpusu 
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Iraku w operacji IRAQI FREEDOM (2005-2006) oraz Regional Command 

South w Kandaharze w Afganistanie (2009-2010). 

Generał Hodges służył również na różnych stanowiskach w sztabach 

połączonych i wojskowych. W latach 2012-2014 służył jako dowódca 

Sojuszniczego Dowództwa Lądowego NATO w Izmirze w Turcji. Jego 

ostatnim przydziałem wojskowym było stanowisko Dowódcy Generalnego 

Armii Stanów Zjednoczonych w Europie w Wiesbaden w Niemczech w 

latach 2014-2017. 

Przeszedł na emeryturę w styczniu 2018 r. i obecnie mieszka z żoną we 

Frankfurcie w Niemczech. 

Jarosław Stróżyk 

ENG: He served for 28 years at senior executive 

positions in the Ministry of National Defense of Poland. 

Currently he is an adjunct professor at University of 

Wrocław. Member of Board of Advisors of different 

organizations. Deeply engaged in diplomacy, 

international business affairs and intelligence analysis. His experience 

includes an extensive work in military strategic planning, comprising 
multinational programs. He is a speaker on current European issues and 

professional intelligence matters at Polish and international media as well 

as different academies and colleges. 

Gen. J. Stróżyk served as Director of Analyses Department at Military 

Intelligence Service (Warsaw, Poland); Deputy Director Intelligence Division, 

International Military Staff, NATO HQ Brussels (2010-2013) and Defense 

Attaché of Republic of Poland in Washington DC until 2016. Among other 

international assignments he served as Deputy Chairman Coalition Analysis 

Cell within J2 US Central Command in Tampa, US. 

PL: Przez 28 lat zajmował wysokie stanowiska kierownicze w Ministerstwie 

Obrony Narodowej. Obecnie jest adiunktem na Uniwersytecie 
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Wrocławskim. Członek rad doradczych różnych organizacji. Głęboko 

zaangażowany w dyplomację, międzynarodowe sprawy biznesowe i analizy 

wywiadowcze. Występuje jako prelegent w mediach, wypowiada się na 

temat bieżących kwestii europejskich i wywiadowczych.  

Gen. J. Stróżyk pełnił funkcję Dyrektora Departamentu Analiz w Służbie 

Wywiadu Wojskowego (Warszawa, Polska); Zastępcy Dyrektora Pionu 

Wywiadu, Międzynarodowego Sztabu Wojskowego, Kwatery Głównej NATO 

w Brukseli (2010-2013) oraz Attaché Obrony RP w Waszyngtonie do 2016 

roku. Był zastępcą przewodniczącego Koalicyjnej Komórki Analitycznej w 
ramach J2 US Central Command w Tampa, USA. 

Robert Pszczel 

ENG: Former Polish diplomat and NATO official. In 

1990s dealt with OCSE and then directly engaged in the 

process of Poland’s accession into NATO. Until 1999 

Political Counsellor at the Permanent Mission of 

Poland to NATO. For two decades he worked at NATO 

HQ in Brussels, responsible, inter alia, for press and information policy 

issues. Between 2010-2015 Director of NATO Information Office in Moscow. 

Independent analyst since 2020, Senior Fellow at the Casimir Pulaski 

Foundation in Warsaw. Author of many articles on security policy. Frequent 

commentator in Polish and international media.  

 

PL: Polski dyplomata i urzędnik NATO. W latach 90. zajmował się OCSE, a 

następnie bezpośrednio zaangażował się w proces przystąpienia Polski do 

NATO. Do 1999 r. doradca polityczny w Stałym Przedstawicielstwie RP przy 

NATO. Przez dwie dekady pracował w Kwaterze Głównej NATO w Brukseli, 
odpowiadając m.in. za kwestie polityki prasowej i informacyjnej. W latach 

2010-2015 dyrektor Biura Informacyjnego NATO w Moskwie. Od 2020 r. 

niezależny analityk, Senior Fellow w Fundacji im. Kazimierza Pułaskiego w 

Warszawie. Autor wielu artykułów na temat polityki bezpieczeństwa. Częsty 

komentator w polskich i międzynarodowych mediach.  
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15:15 - 16:15 

Combating polarization and 

disinformation 

Dariusz Rosiak 

ENG: Dariusz Rosiak (photo by Krzysztof Opaliński) 

Reporter, writer, and author of the podcast „State of 

the World Report,” which previously was a radio 

program in Trójka for 13 years. For many years 

associated with „Rzeczpospolita,” currently writes for 

„Tygodnik Powszechny.” Author of several reportage books. The most 

recently published is „Bauman,” a biographical reportage on a famous 

Polish sociologist. 

Nominated for the Nike Literary Award and received the Beata Pawlak 

Award. Winner of the PAP Ryszard Kapuscinski Award for his reportage of 

the Kurds. In 2020 he was honoured with Press magazine’s „Journalist of 

the Year 2020 Award” and „Podcaster 2020” Award. 

PL: Dariusz Rosiak (zdj. wykonane przez Krzysztofa Opalińskiego) - reporter, 

pisarz, autor podcastu „Raport o stanie świata”, który wcześniej przez 13 lat 

był audycją radiowej Trójki. Przez wiele lat związany z „Rzeczpospolitą”, 

obecnie pisze dla „Tygodnika Powszechnego”. Autor kilku książek 

reportażowych, w tym ostatnio wydanej publikacji pod tytułem „Bauman”, 
reportażu biograficznego o słynnym polskim socjologu. 

Nominowany do Nagrody Literackiej Nike i wyróżniony Nagrodą im. Beaty 

Pawlak. Laureat Nagrody PAP im. Ryszarda Kapuścińskiego za reportaż o 

Kurdach. W 2020 r. został uhonorowany nagrodą magazynu Press 
„Dziennikarz Roku 2020” oraz nagrodą „Podcaster 2020”. 
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Dominika Hajdu 

 ENG: Dominika Hajdu is the Policy Director at the 

Center for Democracy & Resilience at GLOBSEC. She 

has led large-scale international projects focusing on 

research, awareness-raising and capacity-building for 

various target groups aiming to build societal and state 

resilience. In research, she focuses on the impact of information operations 
and social media on a democratic society, cognitive security, and strategic 

communication of the public sector. In her previous capacities, Hajdu 

gained experience working first in the advertising sector and later with the 

EU policy-making, having trained at the EU’s Committee of the Regions and 

worked for a public affairs agency in Brussels. Hajdu holds an MA in EU 

Foreign Policy from the University of Leuven in Belgium. 

PL: Dominika Hajdu jest dyrektorką ds. polityki w Center for Democracy & 

Resilience w GLOBSEC. Prowadziła międzynarodowe projekty związane z 

podnoszeniem świadomości i budowaniem potencjału różnych grup 

skoncentrowanych na rozwoju społecznym. W badaniach koncentruje się na 

wpływie informacji i mediów społecznościowych na społeczeństwo 

demokratyczne, bezpieczeństwo i komunikację sektora publicznego. 

Wcześniej Hajdu zdobyła doświadczenie w pracy najpierw w sektorze 
reklamowym, a później w kształtowaniu polityki UE, szkoląc się w Komitecie 

Regionów UE i pracując dla agencji public affairs w Brukseli. Hajdu uzyskała 

tytuł magistra polityki zagranicznej UE na Uniwersytecie w Leuven w Belgii. 

 

Dalibor Rohac 

ENG: Dalibor Rohac is a Senior Fellow at the American 

Enterprise Institute (AEI), where he studies Europe’s 

political economy. He is also a Research Associate at 

the Wilfried Martens Centre for European Studies in 

Brussels and a Senior Research Fellow in Politics and 

International Relations at the University of Buckingham in the UK. He is the 

author of three books including, most recently, ‘Governing the EU in an Age 

of Division’ (Edward Elgar Publishing, November 2022). His first book, 
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‘Towards an Imperfect Union: A Conservative Case for the EU’ (Rowman and 

Littlefield), was included on Foreign Affairs magazine’s list of best books of 

2016. 

Rohac has written about European affairs for The Washington Post, The Wall 

Street Journal, The New York Times, The Daily Telegraph, Financial Times, 

Foreign Affairs, and many other outlets. He has testified in Congress, 

published in peer-reviewed journals, and appeared on news outlets 

including the BBC, Bloomberg Television, Fox News, and Fox Business. He 

holds a Ph.D. in political economy from King’s College London. 

PL: Dalibor Rohac jest Senior Fellow American Enterprise Institute (AEI), 

gdzie bada ekonomię polityczną Europy. Jest także pracownikiem 

naukowym w Centrum Studiów Europejskich Wilfrieda Martensa w Brukseli 

oraz Senior Research Fellow w dziedzinie polityki i stosunków 
międzynarodowych na Uniwersytecie Buckingham w Wielkiej Brytanii. Jest 

autorem trzech książek, w tym wydanej ostatnio „Governing the EU in an 

Age of Division” (Edward Elgar Publishing, listopad 2022). Jego pierwsza 

książka, „Towards an Imperfect Union: A Conservative Case for the EU” 

(Rowman and Littlefield), znalazła się na liście najlepszych książek 2016 roku 

magazynu „Foreign Affairs”. 

Rohac pisał o sprawach europejskich dla “The Washington Post”, “The Wall 

Street Journal”, “The New York Times”, “The Daily Telegraph”, “Financial 

Times”, “Foreign Affairs” i wielu innych. Występował w Kongresie, 

publikował w recenzowanych czasopismach i pojawiał się w serwisach 

informacyjnych, w tym BBC, Bloomberg Television, Fox News i Fox Business. 

Jest doktorem ekonomii politycznej King’s College London. 

Maia Mazurkiewicz 

ENG: Maia is an expert on countering disinformation 

and behavioral changes. She has 15 years of experience 

in political management, foreign affairs, and 

communication in administration, business and CSOs. 
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She is a speaker, trainer and moderator. She believes that we need to 

change the way we communicate, to introduce more understanding in 

between humans. 

She is a Co-founder and Head of StratCom of Alliance4Europe, where she 

deals with strategic communication, to build more diverse internet. She co-

founded Future Forces Foundation that is working for more impactful 

business. She is also Vice-President of the Free European Media 

Association. In 2017 she co-created Keyboard Warriors in Poland, 

community that debunks disinformation. Maia is a barrister educated in 
Poland and the United States. She is actively involved in supporting 

Ukrainian refugees. 

2011-2015 she has worked in the Chancellery of the President of the 

Republic of Poland, where she was responsible for transatlantic and 
European relations. 

PL: Ekspertka w dziedzinie przeciwdziałania dezinformacji i zmian 

zachowań. Ma 15-letnie doświadczenie w zarządzaniu politycznym, 

sprawach zagranicznych i komunikacji w administracji, biznesie i 

organizacjach społeczeństwa obywatelskiego. Jest mówcą, trenerem i 

moderatorem. Wierzy, że musimy zmienić sposób, w jaki się komunikujemy, 

aby wprowadzić więcej zrozumienia między ludźmi. 

Jest współzałożycielką i szefową StratCom w Alliance4Europe, gdzie zajmuje 

się komunikacją strategiczną. Jest współzałożycielką Future Forces 

Foundation oraz wiceprezeską Stowarzyszenia Wolnych Mediów 

Europejskich. W 2017 roku współtworzyła „Wojowników Klawiatury”, 

społeczność, która walczy z dezinformacją. Maia jest adwokatką 

wykształconą w Polsce i Stanach Zjednoczonych. Jest aktywnie 

zaangażowana we wspieranie ukraińskich uchodźców. 

W latach 2011-2015 pracowała w Kancelarii Prezydenta RP, gdzie 

odpowiadała za relacje transatlantyckie i europejskie. 
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Marcin Zaborowski 

ENG: Marcin Zaborowski has broad experience in both 

management and research in foreign and security 

policy. During his career, Marcin served as the 

Executive Director of the Polish Institute of 

International Affairs (PISM) between 2010-2015, 

Senior Research Fellow at the European Union Institute for Security Studies 
(EUISS) in Paris between 2005-2010, and as the Executive Vice President of 

the Centre for European Policy Analysis (CEPA). 

Marcin completed his PhD at the University of Birmingham in the UK and 

since then has worked at the University of Birmingham, Aston University, 

and Lazarski University in Warsaw Poland. Since 2020, Marcin worked as 

Editor-in-Chief at ResPublica Nowa magazine in Warsaw, Poland. Marcin is 

the author of Germany, Poland and Europe (Manchester University Press 

2004), Bush Legacy and American Foreign Policy (EUISS 2008), and the co-

author (with Kerry Longhurst) of New Atlanticist: Poland’s Foreign and 

Security Policy Priorities (Blackwells 2007). 

Marcin is a member of the Advisory Council to the Foreign Relations and 

the European Affairs Committee at the Senate of the Polish Republic and a 

member of the Nuclear Threat Initiative by the European Leadership 

Network. 

PL: Marcin Zaborowski ma szerokie doświadczenie zarówno w zarządzaniu 

jak i badaniach w dziedzinie polityki zagranicznej i bezpieczeństwa. W 

swojej karierze Marcin pełnił funkcję dyrektora wykonawczego Polskiego 

Instytutu Spraw Międzynarodowych (PISM) w latach 2010-2015, starszego 

pracownika naukowego w Instytucie Unii Europejskiej Studiów nad 

Bezpieczeństwem (EUISS) w Paryżu w latach 2005-2010 oraz wiceprezesa 

wykonawczego Centrum Analiz Polityki Europejskiej (CEPA). 

Marcin Zaborowski ukończył studia doktoranckie na University of 

Birmingham w Wielkiej Brytanii i od tego czasu pracował na University of 

Birmingham, Aston University i Uczelni Łazarskiego w Warszawie. Od 2020 
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roku pracował jako redaktor naczelny magazynu „ResPublica” Nowa w 

Warszawie. Jest autorem książek „Germany, Poland and Europe” 

(Manchester University Press 2004), „Bush Legacy and American Foreign” 

Policy (EUISS 2008) oraz współautorem (z Kerrym Longhurstem) książki 

”New Atlanticist: Poland’s Foreign and Security Policy Priorities” 

(Blackwells2007). 

Marcin Zaborowski jest członkiem Rady Konsultacyjnej przy Komisji Spraw 

Zagranicznych i Komisji Spraw Europejskich Senatu RP oraz członkiem 

Nuclear Threat Initiative przy European Leadership Network. 

16:15 - 17:15 

Role of civil society in limiting 

political polarization 

Akkan Suver 

ENG: Dr. Akkan Suver, who has been the President of 

the Marmara Group Foundation, which has been 

operating internationally since 1998, represented the 

Montenegrin State as Honorary Consul General in 

Istanbul for twelve years between May 2008 and 

December 2019. In January 2020, Dr. Akkan Suver resigned after the 

Montenegrin State opened an official consulate in Istanbul. He was 

appointed to the Honorary Consulate of Balıkesir by the Montenegrin state 
on December 16, 2020. On March 5, 2021, President of Montenegro Milo 

Dukonovic made Dr. Akkan Suver a Citizen of Montenegro with a ceremony 

held in Podgorica. At the same ceremony, President Milo Dukonovic 

presented Dr. Akkan Suver with the Montenegro Medal of Merit and his 

Passport. As the Honorary Consul General Dr. Akkan Suver was the first and 

only journalist diplomat of Turkey with Press Card. Dr. Akkan Suver, the 

founder of the Eurasian Economic Summits, which has been taking place 

continuously since today and adopted as an international prestige 
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association, is a civil society leader who is accepted in the world for his work 

on peace and intercultural dialogue. On March 13th, 14th, and 15th, Dr. 

Akkan Suver organized the 26th Eurasian Economic Summit in Istanbul with 

the participation of 44 countries. Dr. Akkan Suver has received medals and 

honors from numerous countries throughout his career. Dr. Akkan Suver has 

been awarded titles such as Journalist of the Year and the Leader of the 

non-governmental organization of the Year by various national and 

international organizations over the past years. At the various platforms 

taking place in the same year, Dr. Suver conveyed the views of the Turkish 

Civil Society during his participation at the various international meetings 

in Azerbaijan, the Peoples’ Republic of China, Romania, Austria, 

Montenegro, Italy, France, Belgium, Greece, Turkmenistan, Serbia, Georgia, 

Moldova, Gagauzia, Uzbekistan, Macedonia, Bulgaria, Albania, and the UN. 
Dr. Akkan Suver, for the sake of Civil Society, again took part in the Elections 

that happened in Azerbaijan, Uzbekistan, Bulgaria, Kyrgyzstan, Kazakstan, 

Ukraine, and Georgia, as an Observer. Dr. Akkan Suver is a well-known 

journalist and writer in Turkey whose books have been published in Turkish 

as well as in English, Montenegrin, and Azerbaijani. He is currently writing 

for the Gözlem Newspaper in Izmir. 

PL: Dr Akkan Suver jest prezesem Fundacji Marmara Group, działającej na 

arenie międzynarodowej od 1998 r., w latach 2008-2019 reprezentował 

Czarnogórę jako Honorowy Konsul Generalny w Stambule. 

Dr Akkan Suver, założyciel Eurasian Economic Summit, które odbywają się 

nieprzerwanie od dziś, jest liderem społeczeństwa obywatelskiego, 

docenianym na świecie za swoją pracę na rzecz pokoju i dialogu 

międzykulturowego. W 2023 roku dniach 13, 14 i 15 marca dr Akkan Suver 

zorganizował 26. Eurasian Economic Summit w Stambule z udziałem 44 

krajów. 

Laureat wielu nagród i wyróżnień, w tym tytułu Dziennikarza Roku i Lidera 

Organizacji Pozarządowej Roku. Uczestnik międzynarodowych forum i w 

Azerbejdżanie, Chińskiej Republice Ludowej, Rumunii, Austrii, Czarnogórze, 

Włoszech, Francji, Belgii, Grecji, Turkmenistanie, Serbii, Gruzji, Mołdawii, 

Gagauzji, Uzbekistanie, Macedonii, Bułgarii, Albanii i ONZ. 



29 

Dr Akkan Suver wziął udział w wyborach, które odbyły się w Azerbejdżanie, 

Uzbekistanie, Bułgarii, Kirgistanie, Kazachstanie, na Ukrainie i w Gruzji, jako 

obserwator. Jest znanym w Turcji dziennikarzem i pisarzem, którego książki 

zostały opublikowane w języku tureckim, a także angielskim, czarnogórskim 

i azerbejdżańskim. Obecnie pisze dla gazety Gözlem w Izmirze. 

David Gregosz 

ENG: David Gregosz, born in Leinefelde/Thuringia, in 

1983, studied Economics and Political Science at the 

Philipps University in Marburg. Since September 2020 

he`s heading the KAS office in Warsaw/Poland. From 

January 2017 to August 2020 he coordinated the 

International Economic Policy work of the KAS. Before that, from October 

2013 to January 2017, he headed a KAS office in Santiago/Chile with a focus 
on Economic Policy. He has published numerous economic and political 

analyzes and is involved in the project work of the Konrad Adenauer-

Foundation worldwide. 

PL: David Gregosz, urodził się w Leinefelde/Turyngia w 1983 r., studiował 

ekonomię i nauki polityczne na Uniwersytecie Philippsa w Marburgu. Od 

września 2020 r. kieruje biurem KAS w Warszawie. Od stycznia 2017 r. do 

sierpnia 2020 r. koordynował prace KAS w zakresie międzynarodowej 

polityki gospodarczej. Wcześniej, od października 2013 r. do stycznia 2017 

r., kierował biurem KAS w Santiago/Chile, koncentrując się na polityce 

gospodarczej. Opublikował liczne analizy ekonomiczne i polityczne oraz jest 

zaangażowany w prace projektowe Fundacji Konrada Adenauera na całym 

świecie. 

Jakub Wygnański 

 ENG: Sociologist, graduate of Warsaw University, 

scholarship holder at Yale University. Democratic 
opposition activist in the 1980s. Participant in the 

Round Table talks. One of the animators of the NGO 

movement in Poland since the early 1990s. Co-founder, 
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among others, of the NGO Data Bank run by the Klon/Jawor Association and 

the National Federation of Non-Governmental Organizations. Researcher of 

civil society, volunteerism and philanthropy in Poland. Columnist for Więź 

quarterly magazine. 

Founder and currently President of the Board of the STOCZNIA Research 

and Social Innovation Laboratory. https://stocznia.org.pl/ 

Co-founder of the Civic Fund raising funds for initiatives protecting 

democratic order in Poland https://www.funduszobywatelski.pl/ 

PL: Socjolog, absolwent Uniwersytetu Warszawskiego, stypendysta 
Uniwersytetu Yale. Działacz opozycji demokratycznej w latach 80-tych. 

Uczestnik obrad Okrągłego Stołu. Zaangażowany w budowę społeczeństwa 

obywatelskiego w Polsce od początku lat 90-tych. Współtwórca m.in. Banku 

Danych o Organizacjach Pozarządowych prowadzonego przez 

Stowarzyszenie Klon/Jawor i Ogólnopolską Federację Organizacji 

Pozarządowych. Badacz społeczeństwa obywatelskiego, wolontariatu i 

filantropii w Polsce. Felietonista kwartalnika „Więź”. 

Założyciel i obecnie Prezes Zarządu Pracowni Badań i Innowacji Społecznych 

STOCZNIA. https://stocznia.org.pl/ 

Współzałożyciel Funduszu Obywatelskiego gromadzącego środki na 

inicjatywy chroniące ład demokratyczny w Polsce https://www. 

funduszobywatelski.pl/ 

Dorota Pietrzyk-Reeves 

ENG: Dorota Pietrzyk-Reeves, Ph.D., Professor at 

Jagiellonian University (born 1975) - author of 

numerous works on philosophy of politics, early 

modern republican tradition and neorepublicanism, 

theory of democracy and civil society, and political 

education. She has published monographs: „Idea społeczeństwa 

obywatelskiego”. „Współczesna debata i jej źródła” (Wrocław 2004, Toruń 
2012), „Ład rzeczypospolitej. Polska myśl polityczna XVI wieku a klasyczna 
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tradycja republikańska” (Kraków 2012), “Civil society, Democracy and 

Democratisation” (Frankfurt am Main 2015) and “Polish Republican 

Discourse in the Sixteenth Century” (Cambridge University Press 2020), and 

many papers, including in “Politics”, “Acta Politica”, “Polish Socilogical 

Review”, “Politeja”, “Tocqueville Review” “Education, Citizenship and Social 

Justice”. 

PL: dr hab. Dorota Pietrzyk-Reeves, prof. UJ (ur. 1975) – profesor 

Uniwersytetu Jagiellońskiego; autorka wielu prac dotyczących filozofii 

polityki, wczesnonowożytnej tradycji republikańskiej i neorepublikanizmu, 
teorii demokracji i społeczeństwa obywatelskiego oraz edukacji politycznej. 

Opublikowała monografie: „Idea społeczeństwa obywatelskiego. 

Współczesna debata i jej źródła” (Wrocław 2004, Toruń 2012), „Ład 

rzeczypospolitej. Polska myśl polityczna XVI wieku a klasyczna tradycja 

republikańska” (Kraków 2012), “Civil society, Democracy and 

Democratisation” (Frankfurt am Main 2015) oraz “Polish Republican 

Discourse in the Sixteenth Century” (Cambridge University Press 2020), a 

także liczne artykuły naukowe m.in. w Politics, Acta Politica, Polish 

Socilogical Review, Politeja, Tocqueville Review oraz Education, Citizenship 
and Social Justice. 
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10:00 - 10:30 

Mark Brzeziński – 

keynote speech  
ENG: Mark Brzezinski was sworn in as the Ambassador 

of the United States to Poland on December 22, 2021. 

Ambassador  Brzezinski  previously  served  as U.S. Ambassador 

to Sweden from 2011 to 2015, spearheading innovative new approaches to 

advance U.S.-European trade and landing key Swedish investments, 

including Volvo’s decision to build a $1 billion factory in South Carolina. He 

also arranged the first-ever U.S. Presidential visit to Stockholm, which 
brought together all five heads of governments of the Nordic countries for 

a summit that galvanized a U.S.-Nordic strategic approach on energy, 

innovation, and sustainability. In 2015, he was asked by the White House to 

lead a strategic effort on the Arctic as the first Executive Director of the 

White House’s Arctic Executive Steering Committee. 

Most recently, Ambassador Brzezinski was founder and principal of 

Brzezinski Strategies LLC. He was a Managing Director at Makena Capital 

Management, where he led the firm’s sustainable and ESG investing efforts. 

For a decade, he was a partner at the law firm McGuireWoods LLP, where 

he helped build the law firm’s international compliance practice. From 1999 

to 2001, he served on President Clinton’s National Security Council staff, 

first as a Director for Russia and Eurasia, and then as a Director for the 
Balkans. 

Ambassador Brzezinski is a member of the Council on Foreign Relations 

(CFR) and the Trilateral Commission. He was a Fulbright Scholar in Poland 

in 1991-93, during which he researched and wrote a book entitled “The 

Struggle for Constitutionalism in Poland.” In 2010, he was named to the 

State Department’s Fulbright Foreign Scholarship Board. He received a BA 

from Dartmouth College, a JD from the University of Virginia, and a PhD in 

Political Science from Oxford University. 
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He is the proud father of a teenage daughter, Aurora Brzezinski. 

PL: Mark Brzezinski został zaprzysiężony na ambasadora Stanów 

Zjednoczonych w Polsce 22 grudnia 2021 roku. 

Ambasador Brzeziński pełnił wcześniej funkcję ambasadora Stanów 

Zjednoczonych w Szwecji w latach 2011-2015. Zorganizował również 

pierwszą w historii wizytę prezydenta USA w Sztokholmie, która 

zgromadziła wszystkich pięciu szefów rządów krajów nordyckich. W 2015 r. 

został poproszony przez Biały Dom o poprowadzenie strategicznych działań 

w Arktyce jako pierwszy dyrektor wykonawczy Arctic Executive Steering 

Committee Białego Domu. 

Brzezinski założył Strategies LLC. Był dyrektorem zarządzającym w Makena 

Capital Management, gdzie kierował działaniami inwestycyjnymi firmy w 

zakresie zrównoważonego rozwoju i ESG. Przez dekadę był partnerem w 

kancelarii prawnej McGuire Woods LLP. W latach 1999-2001 pracował w 

Radzie Bezpieczeństwa Narodowego przy prezydencie Clintonie, najpierw 

jako dyrektor ds. Rosji i Eurazji, a następnie jako dyrektor ds. Bałkanów. 

 

10:30 - 11:45 

Ukraine, NATO and a great power 

rivalry 

Dominik Jankowski 

ENG: Dominik P. Jankowski is a Polish security policy 

expert, diplomat, and think tanker. He currently serves 

as Policy Adviser in the Office of the NATO Secretary 

General Jens Stoltenberg. From 2018 to 2022 he was 

Political Adviser and Head of the Political Section at the 

Permanent Delegation of Poland to NATO. Prior to this, he has held 
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numerous international security related roles within public administration 

(Ministry of Foreign Affairs, National Security Bureau) and military (General 

Staff of the Polish Armed Forces), including those related to the EU, NATO, 

OSCE, and arms control policy. 

He specializes in NATO-Russia and NATO-Ukraine relations, arms control, 

disarmament, and non-proliferation, energy security as well as Eastern 

European affairs. In 2019, he was James S. Denton Transatlantic Fellow with 

the Center for European Policy Analysis (CEPA). In 2021-2022 he was Arms 

Control Negotiation Academy (ACONA) Fellow with the HarvardUniversity. 

He is a prolific writer with over 250 publications which appeared in 20 

countries. His recent publications include: „NATO in the Era of Unpeace: 

Defending Against Known Unknowns” (Institute of Central Europe, Lublin 

Brussels, 2021), „NATO and the Future of Arms Control” (NATO Defense 
College, Rome, 2021), „Assessing the 2022 National Security Strategy: A 

View from NATO’s Eastern Flank” (National Institute for Public Policy, 

Washington, D.C., 2023), „Energy Transition: How NATO Can Get it Right” 

(Council on Geostrategy, London, 2023), „European Warfighting Resilience 

and NATO Race of Logistics: Ensuring That Europe Has the Fuel It Needs to 

Fight the Next War” (CSIS, Washington, D.C., 2023). 

PL: Dominik P. Jankowski jest polskim ekspertem ds. polityki bezpieczeństwa 

i dyplomatą. Obecnie pełni funkcję doradcy ds. polityki w Biurze Sekretarza 

Generalnego NATO Jensa Stoltenberga. W latach 2018-2022 był doradcą 

politycznym i szefem Sekcji Politycznej w Stałym Przedstawicielstwie RP przy 

NATO. Wcześniej pełnił liczne funkcje związane z bezpieczeństwem 

międzynarodowym w administracji publicznej (Ministerstwo Spraw 

Zagranicznych, Biuro Bezpieczeństwa Narodowego) i wojskowej (Sztab 
Generalny Wojska Polskiego), w tym związane z UE, NATO, OBWE i polityką 

kontroli zbrojeń. 

Specjalizuje się w stosunkach NATO-Rosja i NATO-Ukraina, kontroli zbrojeń, 

rozbrojeniu i nieproliferacji, bezpieczeństwie energetycznym oraz sprawach 

Europy Wschodniej. W 2019 r. współpracował z Center for European Policy 
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Analysis (CEPA). W latach 2021-2022 był stypendystą Arms Control 

Negotiation Academy (ACONA) na Uniwersytecie Harvarda. 

Jest autorem ponad 250 publikacji, które ukazały się w 20 krajach. Jego 

ostatnie publikacje obejmują: “NATO in the Era of Unpeace: Defending 

Against Known Unknowns” (Instytut Europy Środkowej, Lublin-Bruksela, 

2021), “NATO and the Future of Arms Control” (NATO Defense College, 

Rzym, 2021), “Assessing the 2022 National Security Strategy: A View from 

NATO’s Eastern Flank” (National Institute for Public Policy, Waszyngton, 

2023), “Energy Transition: How NATO Can Get it Right” (Council on 
Geostrategy, Londyn, 2023), “European Warfighting Resilience and NATO 

Race of Logistics: Ensuring That Europe Has the Fuel It Needs to Fight the 

Next War” (CSIS, Waszyngton, 2023). 

Rolf Nikel 

Rolf Nikel is a former Ambassador, Vice President of the 

German Council on Foreign Relations, Vice President of 

the German Poland Institute, author. 

German Ambassador to Poland (2014-2020), 

Former Federal German Commissioner for Arms Control and 

Disarmament (2011-2014), Former Deputy Foreign Policy Advisor to 

Chancelor Angela Merkel (2005 – 2011). He was responsible for 

various assignments in the German Foreign Service: Embassies in 

Moscow, Paris, Washington and Nairobi and in the Federal 

Chancelor’s Office under Chancelors Kohl and Schroeder. Educated 

at Goethe University Frankfurt, Duke University, Durham, NC, 

Harvard University and Institut d’Études Politiques de Paris 

(SciencesPo). 

PL: Rolf Nikel był ambasadorem Niemiec w Polsce (2014-2020), niemieckim 

federalnym Komisarzem ds. Kontroli Zbrojeń i Rozbrojenia (2011-2014), 

byłym zastępcą doradcy ds. polityki zagranicznej kanclerz Angeli Merkel 

(2005-2011). 
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Pracował w Ambasadzie w Moskwie, Paryżu, Waszyngtonie i Nairobi oraz w 

Federalnym Urzędzie Kanclerskim pod rządami kanclerzy Kohla i 

Schroedera. 

Studiował na Uniwersytecie Goethego we Frankfurcie, Uniwersytecie 

Duke’a w Durham, NC, Uniwersytecie Harvarda i Instytucie Nauk 

Politycznych w Paryżu (SciencesPo). 

Eugeniusz Smolar 

ENG: A foreign policy analyst, former President, now a 
Senior Fellow and a board member of the Centre for 

International Relations in Warsaw. He focuses on 

European security, the future of NATO and the EU, 

Eastern Policy of Poland and of the European Union, 

Russia’s internal and foreign policy, and on human rights and democracy 

promotion. 

Political prisoner following student demonstrations in March and August 

1968, left for Sweden and to the UK. Journalist and director of the Polish 

section of the BBC World Service, co-founder of the political quarterly 

„Aneks” (1973-1990) and of the Aneks Publishing House. Assisted Workers’ 

Defence Committee KOR and other democratic opposition groups, the 

Solidarność trade union and underground publications. 

Former Chairman of the Council of the Polish-Czech Forum at the Ministry 

of Foreign Affairs, he was involved in numerous forms of dialogues with 

Germans, Ukrainians and Russians, in the defence of human rights and the 

promotion of democracy. 

PL: EUGENIUSZ SMOLAR jest analitykiem polityki zagranicznej, byłym 
prezesem, a obecnie Senior Fellow i członkiem zarządu Centrum Stosunków 
Międzynarodowych w Warszawie. Zajmuje się bezpieczeństwem 
europejskim, przyszłością NATO i UE, polityką wschodnią Polski i Unii 
Europejskiej, polityką wewnętrzną i zagraniczną Rosji oraz prawami 
człowieka i promocją demokracji. 
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Więzień polityczny po demonstracjach studenckich w marcu i sierpniu 1968 
r., wyjechał do Szwecji i Wielkiej Brytanii. Dziennikarz i dyrektor polskiej 
 sekcji  BBC  World  Service, współzałożyciel kwartalnika politycznego 
„Aneks” (1973-1990) i wydawnictwa Aneks. Współpracował z Komitetem 
Obrony Robotników KOR i innymi środowiskami opozycji demokratycznej, 
NSZZ „Solidarność” i wydawnictwami podziemnymi. 

Były przewodniczący Rady Forum Polsko-Czeskiego przy MSZ, zaangażowany 
w liczne formy dialogu z Niemcami, Ukraińcami i Rosjanami, w obronie praw 
człowieka i promocji demokracji. 

Urszula Gacek 

ENG: Urszula Gacek, born and educated in the UK, a graduate of Oxford 

University, has lived in Poland since 1991. She has more than 30 years of 

professional experience as a business analyst, president of a joint stock 

company, national and European parliamentarian and high-ranking 

diplomat in the Polish Ministry of Foreign Affairs - Ambassador of Poland to 

the Council of Europe in Strasbourg and Consul General of Poland in New 

York. She sits on the Board of the Institute for Strategic Studies in Cracow. 

 

PL: Urszula Gacek, urodzona i wykształcona w Wielkiej Brytanii, 

absolwentka Uniwersytetu w Oxfordzie, mieszka w Polsce od 1991 roku. 

Posiada ponad 30 lat doświadczenia zawodowego w charakterze analityka 

biznesowego, prezesa spółki akcyjnej, krajowego i europejskiego 

parlamentarzysty i wysokiej rangi dyplomaty w polskim MSZ – Ambasadora 

RP przy Radzie Europy w Strasburgu i Konsula Generalnego RP w Nowym 

Jorku. Zasiada w Radzie Instytutu Studiów Strategicznych w Krakowie. 
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11:45 - 13:00 

Defending rule based order against 

neo-imperialism 

Daniel Fried 

In the course of his forty-year Foreign Service career, 

Ambassador Fried played a key role in designing and 

implementing American policy in Europe after the fall 

of the Soviet Union. As special assistant and NSC senior 

director for Presidents Clinton and Bush, ambassador 

to Poland, and assistant secretary of state for Europe (200509), Ambassador 

Fried crafted the policy of NATO enlargement to Central European nations 

and, in parallel, NATO-Russia relations, thus advancing the goal of Europe 
whole, free, and at peace. During those years, the West’s community of 

democracy and security grew in Europe. Ambassador Fried helped lead the 

West’s response to Moscow’s aggression against Ukraine starting in 2014: 

as State Department coordinator for sanctions policy, he crafted US 

sanctions against Russia, the largest US sanctions program to date, and 

negotiated the imposition of similar sanctions by Europe, Canada, Japan, 

and Australia. 

Ambassador Fried became one of the US government’s foremost experts on 

Central and Eastern Europe and Russia. While a student, he lived in 

Moscow, majored in Soviet studies and history at Cornell University (BA, 

magna cum laude, 1975), and received an MA from Columbia’s Russian 

Institute and School of International Affairs in 1977. He joined the US 

Foreign Service later that year, serving overseas in Leningrad (human rights, 

Baltic affairs, and consular officer), and Belgrade (political officer), and in 

the Office of Soviet Affairs in the State Department. 
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As Polish desk officer in the late 1980s, Ambassador Fried was one of the 

first in Washington to recognize the impending collapse of Communism in 

Poland and helped develop the immediate response of the George H.W.  

Bush Administration to these developments. As political counselor at the 

US Embassy in Warsaw (1990-93), Fried witnessed Poland’s difficult but 

ultimately successful free market, democratic transformation, working with 

successive Polish governments. 

Ambassador Fried also served as the State Department’s first special envoy 

for the closure of the Guantanamo (GTMO) Detainee Facility. He established 

procedures for the transfer of individual detainees and negotiated the 

transfers of seventy detainees to twenty countries, with improved security 

outcomes. 

Ambassador Fried is currently a Weiser Family Distinguished Fellow at the 

Atlantic Council. He is also on the Board of Directors of the National 

Endowment for Democracy and a Visiting Professor at Warsaw University. 

Dan Fried has been married to Olga Karpiw since 1979; they have two 

children (Hannah and Sophie), and are the besotted grandparents of Ava 

Helen and Zora Fried Hanley. 

Dominique David 

ENG: Dominique David is Advisor to the Executive 

Chairman of IFRI since April 2015. He is also editorin-

chief of Politique étrangère and co-director of RAMSES. 

Also since 2015, Dominique David is the Chair of the 

Austro-French Centre for Rapprochement  

in Europe (ÖFZ). Between 2006 and 2015 he was Executive Director of Ifri, 

after having headed its Department of Security Studies. 

Prior to joining Ifri, Dominique David was Deputy Director of the French 

Institute of Polemology, then Secretary General of the Foundation for 
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National Defense Studies (FEDN). He has also taught at the Special Military 

School of Saint-Cyr, in several universities, as well as at the Institute of 

Political Studies in Paris. His research and publications focus on strategic 

and security issues, in particular French strategy and European issues. 

PL: Dominique David jest doradcą prezesa IFRI od kwietnia 2015 roku. Jest 

także redaktorem naczelnym „Politique étrangère” i współdyrektorem 

„RAMSES”. Od 2015 r. Dominique David jest również przewodniczącym 

Austro-Francuskiego Centrum Zbliżenia w Europie (ÖFZ). W latach 2006-

2015 był dyrektorem wykonawczym IFRI, po tym jak kierował 
Departamentem Studiów nad Bezpieczeństwem. 

Przed dołączeniem do IFRI, Dominique David był zastępcą dyrektora French 

Institute of Polemology, a następnie sekretarzem generalnym Fundacji 

Studiów nad Obroną Narodową (FEDN). Wykładał również w Specjalnej 

Szkole Wojskowej Saint-Cyr, na kilku uniwersytetach, a także w Instytucie 

Studiów Politycznych w Paryżu. Jego badania i publikacje koncentrują się na 

kwestiach strategicznych i bezpieczeństwa, w szczególności na strategii 

francuskiej i kwestiach europejskich. 

Bogdan Klich 

ENG: Bogdan Klich has been Senator in the Polish 

Parliament since 2011. He is currently Chairman of the 

Foreign and European Union Affairs Committee in the 

Senate of the Republic of Poland. Between 2015 and 

2019, he was Minority Leader of the Polish Senate. He 

served as Minister of Defence from 2007 to 2011 and was a member of the 

European Parliament. He managed the Information Department at State TV 

Centre in Krakow between 1990 and 1992. He then was Head of the 
International Centre for Development of Democracy in Krakow from 1993 

to 1999 and Head of the Institute for Strategic Studies from 1999 to 2003. 

In 1998 and 1999, he was an Adviser to the government plenipotentiary for 

Poland’s accession negotiations with the EU. He graduated from the Faculty 

of Medicine at the Krakow Medical Academy and the Faculty of Philosophy 
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and History at the Jagiellonian University. He is a lecturer at the Institute of 

European Studies at the Jagiellonian University. Senator Klich has authored 

numerous publications on foreign policy and international security. He 

founded the Institute for Strategic Studies think-tank in Krakow. In the late 

1970’s and 1980’s he was active in the democratic opposition movement. 

PL: Bogdan Klich jest Senatorem w Polskim Parlamencie od 2011 roku. 

Obecnie jest przewodniczącym Komisji Spraw Zagranicznych i Unii 

Europejskiej w Senacie RP. W latach 2015-2019 był liderem mniejszości w 

Senacie RP. W latach 2007-2011 pełnił funkcję Ministra Obrony Narodowej 
i był posłem do Parlamentu Europejskiego. W latach 1990-1992 kierował 

Działem Informacji w Państwowym Ośrodku Telewizyjnym w Krakowie. 

Następnie w latach 1993-1999 był szefem Międzynarodowego Centrum 

Rozwoju Demokracji w Krakowie, a w latach 1999-2003 szefem Instytutu 

Studiów Strategicznych. W latach 1998 i 1999 był doradcą pełnomocnika 

rządu ds. negocjacji akcesyjnych Polski z UE. Ukończył Wydział Lekarski 

Akademii Medycznej w Krakowie oraz Wydział Filozoficzno-Historyczny 

Uniwersytetu Jagiellońskiego. Jest wykładowcą w Instytucie Europeistyki 

Uniwersytetu Jagiellońskiego. Senator Klich jest autorem licznych publikacji 
z zakresu polityki zagranicznej i bezpieczeństwa międzynarodowego. 

Założył w Krakowie think tank Instytut Studiów Strategicznych. Pod koniec 

lat 70. i w latach 80. działał w opozycji demokratycznej. 

 

Alena Kudzko 

ENG: Alena Kudzko is a Vice President for Policy and 

Programming at GLOBSEC think tank, where she 

oversees policy development, research, and 

programming in the areas of defence and security, the 

future of Europe, global order, technology and  

society, and strategic communication. Before joining GLOBSEC, she worked 
at various NGOs and academic institutions in Belarus, Estonia, and Hungary, 

specializing in the area of foreign relations, democratization, and 

community development. Alena graduated with honours and as the 

Outstanding Academic Achievement Award winner from Central European 

University in Budapest/Vienna with a Master’s degree in International 
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Relations and European Studies. She previously studied international 

politics, languages and music at California State University, Bakersfield (as a 

U.S. State Department Global Undergraduate Fellow), Belarusian State 

University in Minsk, and the Estonian School of Diplomacy inTallinn. 

PL: Alena Kudzko jest wiceprezeską ds. polityki i programowania w think 

tanku GLOBSEC, gdzie nadzoruje rozwój polityki, badania i programowanie 

w obszarach obronności i bezpieczeństwa, przyszłości Europy, porządku 

globalnego, technologii i społeczeństwa oraz komunikacji strategicznej. 

Przed dołączeniem do GLOBSEC pracowała w różnych organizacjach 
pozarządowych i instytucjach akademickich na Białorusi, w Estonii i na 

Węgrzech, specjalizując się w dziedzinie stosunków zagranicznych, 

demokratyzacji i rozwoju społeczności. Alena ukończyła studia magisterskie 

na kierunku stosunków międzynarodowych i studiów europejskich na 

Uniwersytecie Środkowoeuropejskim w Budapeszcie/Wiedniu z 

wyróżnieniem i jako laureatka nagrody za wybitne osiągnięcia akademickie. 

Wcześniej studiowała politykę międzynarodową, języki i muzykę na 

California State University w Bakersfield (jako stypendystka U.S. State 

Department Global Undergraduate Fellow), Białoruskim Uniwersytecie 
Państwowym w Mińsku i Estońskiej Szkole Dyplomacji w Tallinie. 

Piotr Łukasiewicz 

ENG: Security and international affairs analyst. 

He gained experience during his military service and 

work in diplomacy. He is a reserve colonel of the Polish 

Army. He served and supported Polish  

military missions in the Balkans, Iraq, Pakistan and Afghanistan. He also 

served as Poland’s ambassador to Afghanistan and as an advisor to the 

ministers of defense and foreign affairs. He holds a PhD in political science, 

is a university lecturer and a commentator andc olumnist. 

PL: Dr Piotr Łukasiewicz - analityk ds. bezpieczeństwa i spraw 

międzynarodowych. 
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Doświadczenie zdobywał podczas służby wojskowej i pracy w dyplomacji. 

Jest pułkownikiem rezerwy Wojska Polskiego. Służył i wspierał polskie misje 

wojskowe na Bałkanach, w Iraku, w Pakistanie i Afganistanie. Był również 

ambasadorem RP w Afganistanie oraz doradcą ministrów obrony i spraw 

zagranicznych. Jest doktorem nauk politycznych, wykładowcą 

uniwersyteckim oraz komentatorem i publicystą. 

14:00 - 15:15 

Changing contexts of European 

integration and security 

Roland Freudenstein 

ENG: Roland Freudenstein has made a career in public 

administration, global democracy building, and the 

think tank world. Born in Bonn, Germany, he 

volunteered for 2 years in the German Army during the 

Cold War, serving at NATO HQ in Mons, Belgium. He has 

an MA in political science, economics and Japan studies from Bonn 

University and studied international relations in LosAngeles. 

Having worked as a research fellow at the German Council on Foreign 

Relations (DGAP) for several years after 1989, he joined the foreign policy 

planning staff of the European Commission in Brussels for 2 years and then 

became the Director of the Warsaw office of the Konrad Adenauer 
Foundation in the 1990s. In the 2000s, after a stint in the Foundation’s 

central office in Berlin, he moved to Brussels again to be the Representative 

of Hamburg to the EU. 2008-2021, he was the Policy Director of the Wilfried 

Martens Centre for European Studies, the think tank of the European 

People’s Party in Brussels. He is now the Vice President of GLOBSEC and 

Head of GLOBSECBrussels. 
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Roland has published scores of articles about European integration, 

international security, the Transatlantic alliance, Central and Eastern 

Europe, relations with China and global democracy support. Besides his 

native German, he is fluent in English, French and Polish. 

PL: Roland Freudenstein zrobił karierę w administracji publicznej, 

budowaniu globalnej demokracji i świecie think tanków. Urodził się w Bonn 

w Niemczech i przez 2 lata służył jako ochotnik w niemieckiej armii podczas 

zimnej wojny w kwaterze głównej NATO w Mons w Belgii.  

Posiada tytuł magistra nauk politycznych, ekonomii i studiów nad Japonią 

na Uniwersytecie w Bonn i studiował stosunki międzynarodowe w Los 

Angeles. 

Po 1989 r. przez kilka lat pracował jako pracownik naukowy w Niemieckiej 

Radzie Stosunków Zagranicznych (DGAP), po czym na 2 lata dołączył do 

zespołu planowania polityki zagranicznej Komisji Europejskiej w Brukseli, a 

następnie w latach 90. został dyrektorem warszawskiego biura Fundacji 

Konrada Adenauera. W latach 2000, po okresie pracy w centralnym biurze 

Fundacji w Berlinie, ponownie przeniósł się do Brukseli, aby zostać 

przedstawicielem Hamburga przy UE. W latach 2008-2021 był dyrektorem 

politycznym Centrum Studiów Europejskich Wilfrieda Martensa, think 

tanku Europejskiej Partii Ludowej w Brukseli. Obecnie jest wiceprezesem 

GLOBSEC i szefem GLOBSEC Bruksela. 

Roland opublikował wiele artykułów na temat integracji europejskiej, 

bezpieczeństwa międzynarodowego, sojuszu transatlantyckiego, Europy 

Środkowo-Wschodniej, stosunków z Chinami i globalnego wsparcia 

demokracji. Oprócz ojczystego języka niemieckiego, biegle włada 

angielskim, francuskim i polskim. 
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Werner Fasslabend 

ENG: Werner Fasslabend was born on March 5th, 1944 

in Marchegg, Lower Austria. He attended primary 

school in Marchegg, high school in Gänserndorf, Lower 

Austria and in Vienna at the Theresianum, where he 

passed his school-leaving examinations in 1963. After 

one year of studying at Wilbraham Academy, USA, he went back to Austria, 
graduated at the University of Vienna with a doctors’ degree of law and 

worked one year in a court practice. In 1971, he joined the private industry 

and became Product Manager and later Director for Sales at Henkel-

Persil/Austria. 

After his membership in various councils in his hometown Marchegg and in 

the Province of Lower Austria, he was elected as Representative to the 

Lower House (Member of Parliament) for the Austrian People’s Party (ÖVP) 

from 1987 to 2006. 

From December 1990 until February 2000, he was Federal Minister of 

Defence and thus became the longest serving Minister of Defence in the 

history of the Republic of Austria. During his tenure, he executed a far-

reaching reform program in the Ministry, adapted the organization of the 

armed forces to a new threat scenario and modernized Austria’s armament. 

From February 2000 until December 2002, he was the 3rd president 

(=speaker) of the Austrian parliament. He also strongly supported Austria’s 

membership and active participation in the EU as well as in the NATO PfP 

and initiated and organized the first meeting of EU-Ministers of Defence 

in1998. 

Furthermore, he founded the Central European Cooperation in 

Peacekeeping (CENCOOP) in 1997. From January 1997 until October 2003 

he held the position of the chairman of the Austrian Workers and 

Employees Association (ÖAAB) of the Austrian People’sParty. 
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From 2004 to 2015, he was the president of the Political Academy of 

Austrian People’s Party and has been honorary president since then. 

Currently, he is President of the Austrian Institute for European and Security 

Policy (AIES) and of the Austro-Arab Chamber of Commerce. Furthermore, 

he is President of Eurodefense Austria and the Austro-Atlantic Association 

as well as the Austrian-Slovak and the Austrian-Iranian Associations. 

PL: Werner Fasslabend urodził się 5 marca 1944 roku w Marchegg w Dolnej 

Austrii. Uczęszczał do szkoły podstawowej w Marchegg, szkoły średniej w 

Gänserndorf i w Wiedniu w Theresianum, gdzie zdał egzaminy maturalne w 

1963 roku. Po roku studiów w Wilbraham Academy w USA wrócił do Austrii, 

ukończył studia prawnicze na Uniwersytecie Wiedeńskim i przez rok 

pracował w sądzie. W 1971 r. rozpoczął pracę w przemyśle prywatnym i 

został kierownikiem ds. produktu, a następnie dyrektorem ds. sprzedaży w 
Henkel-Persil/Austria. 

Po członkostwie w różnych radach w swoim rodzinnym mieście Marchegg i 

w kraju związkowym Dolna Austria, w latach 1987-2006 został wybrany na 

przedstawiciela Austriackiej Partii Ludowej (ÖVP) w Izbie Niższej. 

Od grudnia 1990 r. do lutego 2000 r. był federalnym ministrem obrony, 

stając się tym samym najdłużej urzędującym ministrem obrony w historii 

Republiki Austrii. Podczas swojej kadencji przeprowadził daleko idący 

program reform w ministerstwie, dostosował organizację sił zbrojnych do 

nowego scenariusza zagrożeń i zmodernizował uzbrojenie Austrii. 

Od lutego 2000 r. do grudnia 2002 r. był trzecim przewodniczącym 

(=spikerem) austriackiego parlamentu. Silnie wspierał również członkostwo 

i aktywny udział Austrii w UE, a także w PdP NATO. Zainicjował i 

zorganizował pierwsze spotkanie ministrów obrony UE w 1998 roku. 

Ponadto w 1997 r. założył Central European Cooperation in Peacekeeping 

(CENCOOP). Od stycznia 1997 r. do października 2003 r. pełnił funkcję 

przewodniczącego Austriackiego Stowarzyszenia Robotników i 

Pracowników (ÖAAB) Austriackiej Partii Ludowej. 
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W latach 2004-2015 był przewodniczącym Akademii Politycznej  

Austriackiej Partii Ludowej, a od tego czasu jest jej honorowym 

przewodniczącym. 

Obecnie jest prezesem Austriackiego Instytutu Polityki Europejskiej i 

Bezpieczeństwa (AIES) oraz Austro-Arabskiej Izby Handlowej. Ponadto jest 

prezesem Eurodefense Austria i Stowarzyszenia Austro-Atlantyckiego, a 

także stowarzyszeń austriacko-słowackich i austriacko-irańskich. 

Michał Baranowski 

ENG: Michał Baranowski is a managing director for 

GMF East. Previously he was a senior fellow and the 

director of GMF’s Warsaw office, where he provides 

overall strategic direction and leadership for the 

organization’s work in Poland, the Baltic states, and the 

V4 countries. He writes and speaks extensively on NATO, transatlantic 

relations, and U.S. foreign policy, and is frequently quoted in outlets such 

as Associated Press, Financial Times, New York Times, Wall Street Journal, 
Die Welt, Rzeczpospolita, Reuters, Axios, Le Soir, Washington Post and 

Foreign Affairs. He publishes in Polish, American, and European media and 

policy journals. He is a member of the Polish-German reflection group 

established by presidents of Poland and Germany. He holds a master’s of 

European public affairs from Maastricht University, and has studied at 

Mercer University in the United States and the University ofOxford. 

PL: Michał Baranowski jest dyrektorem zarządzającym GMF East. Wcześniej 

był starszym współpracownikiem i dyrektorem warszawskiego biura GMF, 

gdzie kierował pracą organizacji w Polsce, krajach bałtyckich i krajach V4. 

Wypowiada się na temat NATO, stosunków transatlantyckich i polityki 

zagranicznej USA i jest często cytowany w takich mediach jak Associated 

Press, Financial Times, New York Times, Wall Street Journal, Die Welt, 

Rzeczpospolita, Reuters, Axios, Le Soir, Washington Post i Foreign Affairs. 
Publikuje w polskich, amerykańskich i europejskich czasopismach 

poświęconych mediom i polityce. Jest członkiem polsko-niemieckiej grupy 

powołanej przez prezydentów Polski i Niemiec. Posiada tytuł magistra 
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europejskich spraw publicznych Uniwersytetu w Maastricht, studiował na 

Uniwersytecie Mercer w Stanach Zjednoczonych i Uniwersytecie 

Oksfordzkim. 

Artur Gruszczak 

ENG: Head of the Department of National Security, 

member of the Committee for Assessment of 

Educational Quality at the Institute of Political Science 

and International Relations of the Jagiellonian 

University (INPiSM); member of the Council of the 

Doctoral School of Social Sciences of the Jagiellonian University; member of 

the Team for Educational Programs in the Doctoral School of Social Sciences 

of the Jagiellonian University; deputy member of the Steering Team of POB 

DigiWorld within the IDUB of the Jagiellonian University; plenipotentiary of 
the Rector of the Jagiellonian University for cooperation with the Special 

Forces Component Command. Professor of SocialSciences. 

Member of the Executive Committee of the Central and East European 

International Studies Association (CEEISA) in the terms 2013-2016, 

20162019, involved in the European International Studies Association 

(EISA), European Union Studies Association (EUSA), University Association 

of Contemporary European Studies (UACES), International Political Science 

Association (IPSA). Since 2010, he has been involved in the Statewatch 

Advisory Group in London. Between 2010 and 2016 he was active in TEAM 

Europe, a group of experts on European integration at the European 

Commission Representation in Warsaw. He is also active in Observatoire des 

thinktanks, 

Research Institute for European and American Studies (RIEAS), Europeans 

for Competitive and Strategic Intelligence (EFCSI) based in Brussels, 

founding member (since2014). 

PL: Kierownik Katedry Bezpieczeństwa Narodowego, członek komisji ds. 

oceny jakości kształcenia w Instytucie Nauk Politycznych i Stosunków 

Międzynarodowych UJ (INPiSM); członek Rady Szkoły Doktorskiej Nauk 



49 

Społecznych UJ; członek Zespołu ds. programów kształcenia w Szkole 

Doktorskiej Nauk Społecznych UJ; zastępca członka Zespołu Sterującego 

POB DigiWorld w ramach IDUB UJ; pełnomocnik Rektora UJ ds. współpracy 

z Dowództwem Komponentu Wojsk Specjalnych. Profesor nauk 

społecznych. 

Członek Komitetu Wykonawczego Central and East European International 

Studies Association (CEEISA) w kadencjach 2013-2016, 2016-2019, 

zaangażowany w działalność European International Studies Association 

(EISA), European Union Studies Association (EUSA), University Association 
of Contemporary European Studies (UACES), International Political Science 

Association (IPSA). 

Od 2010 roku zaangażowany w działalność Statewatch Advisory Group w 

Londynie. W latach 2010-2016 działał w TEAM Europe, grupie ekspertów 
ds. integracji europejskiej działająca przy Przedstawicielstwie Komisji 

Europejskiej w Warszawie. Działa też w Observatoire des thinktanks, 

Research Institute for European and American Studies (RIEAS), Europeans 

for Competitive and Strategic Intelligence (EFCSI) z siedzibą w Brukseli, 

członek-założyciel (od 2014r.) 

15:15 - 16:15 

NATO’s China Challenge 

Alicja Bachulska 

ENG: Alicja Bachulska is a policy fellow at the 

European Council on Foreign Relations, based in ECFR’s 

Warsaw office. Prior to joining ECFR, she worked for 

over six years as a China analyst at the Asia Research 

Centre, a think-tank based at the War Studies 
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University in Warsaw. Since 2019, she has been part of MapInfluenCE, an 

international project researching Chinese and Russian influence in the V4 

region. 

Bachulska holds a PhD from the Graduate School for Social Research (GSSR), 

Polish Academy of Sciences. She graduated from the London School of 

Oriental and African Studies (SOAS) with a BA degree in Chinese and 

Development Studies and completed a Master’s Degree in International 

Politics (Chinese Politics and Diplomacy) at Fudan University, Shanghai. 

PL: Jest stypendystką Europejskiej Rady Spraw Zagranicznych w 

warszawskim biurze ECFR. Przed dołączeniem do ECFR przez ponad sześć lat 

pracowała jako analityczka ds. Chin w Centrum Badań Azjatyckich, think-

tanku z siedzibą na Uniwersytecie Warszawskim. Od 2019 r. jest częścią 

MapInfluenCE, międzynarodowego projektu badającego wpływy Chin i 
Rosji w regionie V4. 

Posiada tytuł doktora uzyskany w Szkole Nauk Społecznych Polskiej 

Akademii Nauk. Ukończyła London School of Oriental and African Studies 

(SOAS) z tytułem licencjata w dziedzinie studiów chińskich i rozwojowych 

oraz studia magisterskie w dziedzinie polityki międzynarodowej (chińska 

polityka i dyplomacja) na Uniwersytecie Fudan w Szanghaju. 

Adrian Brona 

ENG: Adrian Brona, PhD, works with the Faculty of 

International and Political Studies. During his studies 

he was twice awarded with scholarship for outstanding 

accomplishments by Polish Ministry of Science and 

Higher Education. In 2015 he obtained prestigious 

“Diamond Grant” funded by the ministry. He also received Confucius 

Institute Scholarship for two-semester study at Shanghai Jiaotong 

University. His research focus on Chinese politics and relations between 

Poland and China. Adrian Brona is on Academia, Research Gate and Twitter. 
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PL: Adrian Brona, doktor na Wydziale Studiów Międzynarodowych i 

Politycznych Uniwersytetu Jagiellońskiego. Dwukrotnie nagrodzony 

stypendium MNiSW dla studentów za wybitne osiągnięcia. W 2015 roku 

otrzymał prestiżowy „Diamentowy Grant” na badanie procesu rekrutacji i 

socjalizacji chińskich elit politycznych. Laureat rocznego stypendium 

Instytutu Konfucjusza na naukę w Shanghai Jiaotong University. 

Zainteresowania badawcze: chińska polityki wewnętrzna i zagraniczna, 

relacje polsko-chińskie. Wyniki swoich badań prezentuje za pomocą 

portalów Academia, Research Gate orazTwittera. 

16:45 - 17:45 

Thinking about Grand Strategy for 

Poland 

Piotr Buras 

ENG: Piotr Buras is the head of ECFR’s Warsaw office 

and a Senior Policy Fellow at the European Council on 

Foreign Relations. His topics of focus include 

Germany’s EU and foreign policy, Poland in the EU, and 

EU politics. 

Buras is a journalist, author and expert on German and European politics. 

Between 2008 and 2012 he worked as a columnist and Berlin 

correspondent for Gazeta Wyborcza, the biggest Polish daily newspaper. He 
started his professional career in the late 1990s at the Center for 

International Relations in Warsaw, one of the first Polish think-tanks. He 

continued his career at the Institute for German Studies at the University of 

Birmingham and at the University of Wroclaw (Poland). He was also a 

visiting fellow at the Stiftung Wissenschaft und Politik in Berlin. His recent 

book Moslems and the Other Germans. The Reinvention of the Berlin 

Republic was published in Polish in 2011. 
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PL: Piotr Buras jest szefem warszawskiego biura ECFR i Senior Policy Fellow 

ds. polityki w Europejskiej Radzie Spraw Zagranicznych. Zajmuje się m.in. 

polityką unijną i zagraniczną Niemiec, Polską w UE.  

Buras jest dziennikarzem, autorem i ekspertem w dziedzinie polityki 

niemieckiej i europejskiej. W latach 2008-2012 pracował jako felietonista i 

berliński korespondent „Gazety Wyborczej”, największego polskiego 

dziennika. Karierę zawodową rozpoczął pod koniec lat 90. w Centrum 

Stosunków Międzynarodowych w Warszawie, jednym z pierwszych polskich 

think-tanków. Swoją karierę kontynuował w Instytucie Studiów Niemieckich 
na Uniwersytecie w Birmingham oraz na Uniwersytecie Wrocławskim. Był 

również stypendystą Stiftung Wissenschaft und Politik w Berlinie. Jego 

ostatnia książka to „Moslems and the Other Germans. The Reinvention of 

the Berlin Republic” ukazała się po polsku w 2011 roku. 

Karolina Wanda Olszowska 

ENG: historian, turkologist, doctor of humanities, research assistant at the 

Institute of History of the Jagiellonian University, director of the Institute 

for Research on Turkey foundation. 

A long-time employee of the Technology Transfer Center of the Cracow 

University of Technology. Consultant and accredited advisor in the field of 

innovation and technology transfer. Coordinator of the Regional Center for 

International Debate in Krakow. Author of podcasts about Turkey "Around 
the world in high heels". 

PL: historyczka, turkolożka, doktor nauk humanistycznych, asystent 

badawczy w Instytucie Historii Uniwersytetu Jagiellońskiego, dyrektor 

fundacji Instytut Badań nad Turcją.  

Wieloletni pracownik Centrum Transferu Technologii Politechnika 

Krakowska. Konsultant i akredytowany doradca w zakresie innowacji i 

transferu technologii. Koordynatorka Regionalnego Ośrodka Debaty 
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Międzynarodowej w Krakowie. Autorka podcastów o Turcji „W szpilkach 

dookoła świata”.  

 

Łukasz Fyderek 

Piotr Łukasiewicz 

Robert Pszczel 
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Instytut Studiów Strategicznych 

Institute for Strategic Studies 
ENG: The Krakow-based Institute for Strategic Studies Foundation (ISSF) has 

been in existence for 30 years. It is the oldest Polish non-governmental 

organization. Over the years it has organized over 100 conferences, 

seminars and debates on security issues, starting with Poland’s accession to 
NATO. 

The Euro-Atlantic Forum on Democracy and Security: Our Freedom and 

Yours is ISSF’s flagship project for 2023 and is part of the Institute’s core 

mission. The annual conferences on security policy and architecture in the 
Euro-Atlantic region addressed the most pressing trends and issues on the 

agenda at the time. 

The conferences organized by the Institute were attended by prominent 

politicians, diplomats and policymakers, including: Polish Presidents Lech 

Walesa, Bronislaw Komorowski and Aleksander Kwasniewski, Georgian 
President Mikheil Saakashvili, NATO Secretaries General Anders Fogh 

Rasmussen and his deputy Alexander Vershbow, foreign ministers and 

defense ministers of Poland and countries in the region, leaders of the 

European Parliament, including Jerzy Buzek and Hans-Gert Poettering, 

prominent thinkers from think tanks in Europe and the United States, 

journalists and students. 

PL: Fundacja Instytut Studiów Strategicznych (ISSF) z siedzibą w Krakowie 

istnieje od 30 lat. Jest najstarszą polską organizacją pozarządową. Na 

przestrzeni lat zorganizowała ponad 100 konferencji, seminariów i debat 

poświęconych kwestiom bezpieczeństwa, począwszy od przystąpienia 

Polski do NATO. 

Euroatlantyckie Forum Demokracji i Bezpieczeństwa: Wolność Nasza i 

Wasza jest sztandarowym projektem ISSF na 2023 r. i wpisuje się w 

podstawową misję Instytutu.  
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W konferencjach organizowanych przez Instytut uczestniczyli wybitni 

politycy, dyplomaci i decydenci, m.in. prezydenci Polski - Lech Wałęsa, 

Bronisław Komorowski i Aleksander Kwaśniewski, prezydent Gruzji Micheil 

Saakaszwili, sekretarze generalni NATO, Anders Fogh Rasmussen i jego 

zastępca Alexander Vershbow, ministrowie spraw zagranicznych i 

ministrowie obrony narodowej Polski i krajów regionu, przewodniczący 

Parlamentu Europejskiego, w tym Jerzy Buzek oraz Hans-Gert Poettering, 

przedstawiciele thinktanków z Europy i Stanów Zjednoczonych ośrodków 

analitycznych w Europie i Stanach Zjednoczonych, dziennikarze i studenci. 
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Za Wolność Naszą i Waszą 

Our Freedom and Yours 
ENG: One of the unofficial mottos of Poland, brings to mind Polish soldiers 

on battlefields all over the world, when, exiled from the partitioned Poland, 

it brought them hope and resilience when fighting in various independence 

movements. 

The motto was coined by Joachim Lelewel during a patriotic demonstration 

to commemorate the Decembrists, held in Warsaw in January 1831. 

The motto embodied different movements and sentiments present in Polish 

communities all across the world at the time. Poland at he time was torn 

apart by the three superpowers. As of 1795, the third partition left the 

country nonexistent for the next 123 years. 

One of the first to truly embody the slogan was Tadeusz Kościuszko and 

Casimir Pulaski, Polish and American patriots and heroes, who fought in the 

American War of Independence (1775-1783). 

From brigade mottos to fights of the Polish Armed Forces in the West during 

the fights against Nazi Germany to the Warsaw Ghetto Uprising, the motto 

continues to bring Polish people together. To this day “Our Freedom and 

Yours” is an indication of the deeply rooted support for the rights for self- 

determination and respect for human rights. 

PL: Autorem hasła „Za Wolność Naszą i Waszą” jest Joachim Lelewel. 

Pierwszy raz pojawiło się podczas patriotycznej manifestacji ku czci 

dekabrystów, która odbyła się w Warszawie w styczniu 1831 roku. 
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Hasło było odzwierciedleniem nastrojów 

obecnych wówczas w środowiskach 

polonijnych na całym świecie. Polska w 

tym czasie była rozdarta przez trzy 

mocarstwa. Trzeci rozbiór w 1795 r. 

sprawił, że kraj nie istniał przez następne 

123 lata. 

Jednymi z pierwszych, którzy wcielili to 

hasło w życie, byli Tadeusz Kościuszko i 
Kazimierz Pułaski, polscy i amerykańscy 

patrioci i bohaterzy, którzy walczyli w 

amerykańskiej wojnie o niepodległość 

(1775-1783). Walka o wolność jako 

najwyższy ideał i cel zakończyła się 

sukcesem w Stanach Zjednoczonych - ale 

nie w Polsce.  

Kościuszko powrócił później do Polski i 

poprowadził insurekcję przeciwko Rosji i 

innym państwom zaborczym - Prusom i 

Austrii, ale poniósł klęskę. 

Hasło to nadal łączy Polaków. Do dziś 

„Wolność nasza i wasza” jest wyrazem 

poparcia dla demokracji i poszanowania 

praw człowieka. 
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Mapa wydarzenia 

Event map  
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